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No. 495. PRELIMINARY AGREEMENT' BETWEEN THE
HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN AND THE UNITED
NATIONS RELIEF AND WORKS AGENCY FOR PALES-
TINE REFUGEES IN THE NEAR EAST CONCERNING
THE YARMUK-JORDAN VALLEY PROJECT. SIGNED
AT AMMAN, ON 30 MARCH 1953

1. The General Assembly of the United Nations has approved a programme
of approximately $200 million, to be allocated by UNRWA for the improve-
ment of refugee living conditions through projects initiated by Governments
which make refugees self-supporting and remove them from ration rolls, with-
out prejudice to refugee interests in repatriation and compensation.

2. The Hashemite Kingdom of the Jordan has broad plans for the economic
development of the country, and is prepared to share the benefits of this devel-
opment with the refugees who are now living in the country and who have the
privilege of citizenship.

3. The Yarmuk-Jordan Valley Project has reached a stage which justifies the
execution of a preliminary Agreement between the Agency and the Government.

4.- As economic and engineering surveys are completed, it is the expectation
of the Government and UNRWA to enter into project agreements which meet
the needs of integrated economic development in Jordan. Such agreements
should accord with the objectives of the programme approved by the General
Assembly and should achieve the gradual removal from the ration rolls of a
substantial number of refugees corresponding to the amount of money spent
and the absorptive capacity of each project.

5. The Hashemite Kingdom of the Jordan agrees:

(a) To facilitate the completion of economic and engineering surveys and
to supply the essential information required in order to determine whether
or not the Yarmuk-Jordan Valley Project shall proceed.

(b) If as a result of the surveys a decision to proceed is justified, to nego-
tiate major project agreements by 31 December 1953, defining among other
things the amount of money to be committed by UNRWA and the number
of refugees to be employed and self-support opportunities to be made availa-
ble.

I Came into force on 30 March 1953, by signature.



1953 Nations Unies - Recuei des Trait s 321

[TRADUCTION - TRANSLATION ]

No 495. ACCORD PRRLIMINAIRE' ENTRE LE ROYAUME
HACHIMITE DE JORDANIE ET L'OFFICE DE SECOURS
ET DE TRAVAUX DES NATIONS UNIES POUR LES
R]FUGI S DE PALESTINE DANS LE PROCHE ORIENT
SUR LE PROJET DU YARMOUK ET DE LA VALLRE DU
JOURDAIN. SIGN A AMMAN, LE 30 MARS 1953

1. L'Assemble g~n~rale des Nations Unies a approuv6 le programme de
I'UNRWA portant sur une ddpense de 200 millions de dollars environ en vue de
l'amdlioration des conditions de vie des r~fugi~s; cet objectif doit 8tre atteint
grace A des projets qui, soumis par les gouvernements, permettront aux r6fugi6s
de subvenir A leurs besoins et de cesser de percevoir les rations, sans pr6judice
de leurs droits au rapatriement ou A la compensation.

2. Le Royaume hachdmite de Jordanie possbde un plan d'ensemble de dave-
loppement 6conomique, dont il est dispos6 h partager les fruits avec les rffugi6s
qui vivent actuellement dans le pays et qui jouissent de la nationalit6 jordanienne.

3. Le projet du Yarmouk et de la vail&e du Jourdain a atteint un stade qui
justifie la conclusion d'un accord prdliminaire entre l'Office et le Gouvernement.

4. I1 est pr6vu que lorsque les 6tudes 6conomiques et techniques seront ache-
vies, le Gouvernement et I'UNRWA concluront des accords sur les projets,
conformes aux n~cessit&s du d6veloppement 6conomique g6n6ral de la Jordanie.
Ces accords devront r6pondre aux objectifs du programme approuv6 par l'As-
sembl&e g6n6rale et permettre la radiation progressive des listes de secours d'un
nombre important de r6fugi&s correspondant au montant des d6penses engag6es
et A la capacit6 d'absorption de chaque projet.

5. Le Royaume hachdmite de Jordanie s'engage:

a) A faciliter l'achbvement des 6tudes techniques et 6conomiques et a
communiquer les principales donn~es n~cessaires pour determiner si le projet du
Yarmouk et de la valle du Jourdain doit ou non 8tre mis en ceuvre.

b) Si les r6sultats des 6tudes justifient la decision de passer a l'ex~cution,
a n~gocier avant le 31 d6cembre 1953 des accords sur les grands travaux deter-
minant entre autres clauses le montant des sommes que 'UNRWA engagera,
le nombre des r6fugi6s h employer et les d6bouchs 6conomiques qui seront
offerts aux r6fugi~s.

1 Entr6 en vigueur le 30 mars 1953, par signature.
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(c) To enact all the necessary legislation and regulations and to co-operate
with UNRWA in all appropriate ways, with a view to the maximum self-support
of refugees in all stages of the works and in furtherance of the general and specific
objects of the scheme.

6. UNRWA agrees:

(a) Pending the completion of the economic and engineering surveys
referred to, to reserve up to $40 million during the period ending 31 December
1953.

(b) If it then be decided to proceed with the scheme, to negotiate project
agreements entailing the definite commitment of funds.

(c) The amounts to be reserved or committed will be related to the number
of refugees to be removed from the ration rolls in accordance with the project
agreements.

SIGNED this thirtieth day of March 1953.

For and on behalf of the For and on behalf of
United Nations Relief and Works The Hashemite Kingdom

Agency for Palestine Refugees: of Jordan :
Leslie J. CAVER Anwar NUSEIBEH

No. 495



1953 Nations Unies - Recuei des Traitds 323

c) A promulger les lois et r~glements n~cessaires et collaborer de toutes
les fagons possibles avec I'UNRWA afin d'assurer l'ind~pendance 6conomique
au plus grand nombre possible de r6fugi6s aux diff~rents stades de l'ex~cution,
et en aidant l'Office hi atteindre les objectifs g~n6raux et particuliers de l'entre-
prise.

6. L'UNRWA s'engage:

a) En attendant l'ach~vement des 6tudes 6conomiques et techniques men-
tionn~es ci-dessus, r~server un credit maximum de 40 millions de dollars
jusqu'au 31 d~cembre 1953.

b) S'il est d~cid6 h ce moment de mettre le projet ex6cution, n~gocier
des accords sur les projets comportant des engagements de fonds d~finitifs.

c) Les credits r6serv6s ou engag6s seront calcul6s en fonction du nombre
de r~fugi~s h radier des listes de secours aux termes des accords sur les projets.

SIGNt le 30 mars 1953.

Leslie J. CARVER Anwar NUSEIBEH
Pour l'Office de Secours et de Pour le Royaume Hach~mite

Travaux des Nations Unies pour de Jordanie
les Rfugi~s de Palestine dans

le Proche-Orient

No 495




